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Depuis des années, la société marco zenner s.à r.l. fait partie des leaders de la distribution de matériel électrique 
au Luxembourg. Grâce à une équipe compétente et dynamique, nous proposons des solutions professionnelles 
dans les domaines de l'audiovisuel, de l'électricité, des réseaux informatiques, de la domotique, de la sécurité et de 
l'éclairage.

Sur notre site à Ehlerange, dans la zone industrielle ZARE EST, installateurs, architectes, bureaux d‘études et clients 
finaux peuvent découvrir nos solutions sur mesure dans nos showrooms. En plus de nos expositions sur les produits 
électriques et réseaux, notre espace « smarthouse » vous plonge dans l'univers d'une maison « intelligente », 
complétée par notre salle d'exposition consacrée à l'éclairage. Grâce à notre large gamme, nous proposons des 
solutions adaptées aux logements, bâtiments administratifs et installations industrielles.

Dans cette brochure, découvrez notre entreprise et un aperçu de nos différents domaines d’activité.

Votre équipe marco zenner

Die Firma marco zenner s.à r.l. gehört seit Jahren zu den führenden Fachgroßhändlern in Luxemburg. Mit Hilfe eines 
kompetenten und dynamischen Teams bieten wir professionelle Lösungen in den Bereichen Audio-Videotechnik, 
Elektrotechnik, Netzwerktechnik, Gebäudetechnik, Sicherheitstechnik und Beleuchtung. 

An unserem Standort in Ehlerange (Industriezone ZARE EST) können sich Installateure sowie den Planer, Architekten 
und Endkunden in unseren Showrooms von unseren maßgeschneiderten Lösungen überzeugen. Neben der 
Produktausstellung zu Elektrotechnik und Netzwerken laden wir Sie ein, unseren außergewöhnlichen „Smarthouse“-
Showroom zu entdecken – ein intelligentes Zuhause zum Erleben – sowie unseren Showroom rund um das Thema 
Licht zu besuchen. Dank unseres breiten Sortiments bieten wir Lösungen für den Wohnungsbau, für Verwaltungs- 
und Bürogebäude, sowie für Industrie und Gewerbe. 

In dieser Broschüre erfahren Sie mehr über unser Unternehmen und erhalten einen Überblick über unsere 
verschiedenen Tätigkeitsbereiche.

Ihr marco zenner-Team

Votre distributeur à valeur ajoutée

Ihr Großhändler mit Mehrwert

EDITORIAL



MATERIEL ELECTRIQUE & INFORMATIQUE
ECLAIRAGE ARCHITECTURAL & TECHNIQUE

3

INHALT I CONTENU

4
ÜBER UNS I À PROPOS DE NOUS

6
AUDIO-VIDEO TECHNIK I SYSTÈMES AUDIO-VIDÉO

10
BELEUCHTUNGSTECHNIK I ÉCLAIRAGE

16
ELEKTROINSTALLATIONSTECHNIK I SYSTÈMES ÉLECTRIQUES

22		
GEBÄUDESYSTEMTECHNIK I SYSTÈMES DOMOTIQUES        

28
NETZWERKTECHNIK I RÉSEAUX INFORMATIQUES

30	 	
SICHERHEITSTECHNIK I SYSTÈMES DE SÉCURITÉ         

IMPRESSUM I EMPREINTE

IMPRESSUM
INTELLIGENT SOLUTIONS 2026

Herausgeber: marco zenner s.à r.l. 
2b, Z.I. Zare Est
L-4385 Ehlerange
www.zenner.lu

Irrtümer vorbehalten!

EMPREINTE
INTELLIGENT SOLUTIONS 2026

Éditeur: marco zenner s.à r.l.
2b, Z.I. Zare Est
L-4385 Ehlerange
www.zenner.lu

Sous réserve d’erreurs !

  AUDIO-VIDEO TECHNIK         BELEUCHTUNGSTECHNIK    ELEKTROINSTALLATIONSTECHNIK     GEBÄUDESYSTEMTECHNIK           NETZWERKTECHNIK            SICHERHEITSTECHNIK  
   SYSTÈMES AUDIO-VIDÉO                   ÉCLAIRAGE                    SYSTÈMES ÉLECTRIQUES             SYSTÈMES DOMOTIQUES      RÉSEAUX INFORMATIQUES     SYSTÈMES DE SÉCURITÉ  



4

2006

2009

2010

2012

Zum 1. Juli 2004 übernimmt Herr 
Marco Zenner die Firma Jean Wagner 
S.A., nach über 30 Jahren Großhandel 
für Elektro- und Netzwerkinstallations-
material.

Am 1. August 2006 wird die “Nouvelle 
société Jean Wagner s.à r.l. Successeur 
Marco Zenner” in “marco zenner s.à r.l.” 
umbenannt.

Im Juni 2009 beginnen die Bauarbei-
ten für die neuen Geschäftsräume der 
Firma marco zenner s.à r.l.

August 2010 findet der Umzug von 
Bartringen in die neuen Geschäftsräu-
me in die Zone Industrielle ZARE Est in 
Ehlerange statt.

Einweihung des neuen LED Lighting 
Showrooms.

Au 1er juillet 2004, M. Marco Zenner 
reprend la société Jean Wagner S.A., 
après plus de 30 ans d'activité en tant 
que grossiste en matériel d'installation 
électrique et réseau.

Le 1er août 2006, la « Nouvelle société 
Jean Wagner s.à r.l. Successeur Marco 
Zenner » est renommée  « marco 
zenner s.à r.l.» 

En juin 2009 débutent les travaux de 
construction des nouveaux locaux de 
la société marco zenner s.à r.l.

Août 2010 marque le déménagement 
de Bertrange vers les nouveaux locaux 
situés dans la zone industrielle ZARE 
Est à Ehlerange.

Inauguration du nouveau showroom 
dédié à l'éclairage LED.

2004

ÜBER UNS I À PROPOS DE NOUS

4
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2019

2021

2024

Am 16. September 2019 geht der 
marco zenner B2B Shop online.

Am 30. Juni verstirbt unser Firmenin-
haber Marco Zenner im Alter von nur 
52 Jahren. Am 3. September über-
nimmt Henri Watrinelle offiziell die 
Geschäftsführung der Firma marco 
zenner s.à r.l.

Die Firma marco zenner s.à r.l. feiert ihr 
20-jähriges Bestehen.

Le 16. septembre 2019, la boutique 
B2B est mise en ligne.

Le 30 juin, le propriétaire de notre 
entreprise, Marco Zenner, est décédé 
à l'âge de 52 ans seulement. Le 3 
septembre, Henri Watrinelle reprend 
officiellement la direction de la société 
marco zenner s.à r.l.

La société marco zenner s.à r.l. fête ses 
20 ans d'existence.

2025
Am 9. Oktober 2025 bringt unsere 
Fachmesse, organisiert im GRIDX, über 
40 unserer Partner zusammen und ist 
ein voller Erfolg.

Le 9 octobre 2025, notre foire 
professionnelle, organisée au GRIDX, a 
réuni plus de 40 de nos partenaires et 
a été un véritable succès.

5
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AUDIOSYSTEME

DURCHSAGESYSTEME

MIRROR TV

MULTIROOM-SYSTEME

SYSTÈMES AUDIO

SYSTÈMES D'ANNONCES

TV MIROIR

SYSTÈMES MULTIROOM

AUDIO-VIDEO TECHNIK 
 SYSTÈMES AUDIO-VIDÉO

Bild: adnotam 

AUDIOSYSTEME  
•	 100V-Systeme
•	 Heimkino-Systeme
•	 Unterputz-Radios passend zu den 

Schalterprogrammen
•	 Einbau-Lautsprecher

•	 Plug & Play Satellitensysteme

SYSTÈMES AUDIO
•	 Systèmes à 100V
•	 Systèmes home cinéma
•	 Radios encastrables compatible avec les 

programmes d‘interrupteurs
•	 Haut-parleurs encastrés
•	 Systèmes satellites Plug & Play

Unterputz-Radios
Radios encastrables

Einbau-Lautsprecher
Haut-parleurs encastrés

Plug & Play Multiroom Set 
Set multiroom Plug & Play

Bild: Gira Bild: ArtsoundBild: Artsound
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Bild: adnotam 

DURCHSAGESYSTEME  
•	 Verstärker

•	 Audioquellen

•	 Mikrofone

•	 Kontrollsysteme

•	 Aufbau-Lautsprecher

SYSTÈMES D'ANNONCES
•	 Amplificateurs

•	 Sources audio

•	 Microphones

•	 Systèmes de contrôle

•	 Haut-parleurs apparents

ANWENDUNG I APPLICATION

Geschäft I Commerce Firmengebäude I Bâtiment d'entreprise

AuditoriumShowroom

Mikrofone
Microphones

Bild: Artsound

Bild: ArtsoundBild: Artsound

Bild: Artsound

Bild: Artsound

Aufbau-Lautsprecher
Haut-parleurs apparents

Bild: 2N

Hängender Lautsprecher
Enceintes suspendues

Bild: Artsound
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AUDIO-VIDEO TECHNIK I SYSTÈMES AUDIO-VIDÉO

MIRROR TV 
•	 LED-Bildschirme hinter Spiegel/Glas
•	 Magic-Mirror-Effekte (Hidden Technology)
•	 Badezimmerspiegel mit TV (IP68)
•	 Hinter-Glas-Lautsprecher möglich
•	 Keine Be- und Entlüftungen notwendig
•	 Bildschirmgrößen frei wählbar von 13" bis 84"
•	 Touch-Bildschirme
•	 Spiegel-/Glas-Größen bis 2000 x 2500 mm
•	 Custom Designs

TV MIROIR
•	 Écrans LED derrière un miroir / une vitre
•	 Effets Magic Mirror (Hidden Technology)
•	 Miroirs de salle de bain avec TV (IP68)
•	 Possibilité de haut-parleurs derrière le verre
•	 Aucune ventilation nécessaire
•	 Tailles d'écran au choix, de 13" à 84"
•	 Écrans tactiles
•	 Tailles de miroir/verre jusqu'à 2 000 x 2 500 mm
•	 Designs personnalisés

ANWENDUNG I APPLICATION

MIRROR TV IM GEWERBE I TV MIROIR DANS LE COMMERCE

MIRROR TV IM HOME BEREICH I TV MIROIR À LA MAISON

Medizinisch I Médical Restaurants

Wohnraum I Séjour

Einzelhandel I Magasins

Badezimmer I Salle de bain Küche I Cuisine

Bild: adnotam 

Bild: adnotam Bild: adnotam Bild: adnotam 

Bild: adnotam Bild: adnotam 
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MULTIROOM-SYSTEME
•	 Digitale Multiroom-Systeme oder über KNX
•	 Ideal für Einfamilienhäuser und Gewerbe
•	 Designlautsprecher
•	 Lautsprecher in Aufputz- und Unterputz-

Ausführungen

SYSTÈMES MULTIROOM
•	 Systèmes multiroom digital ou par système KNX
•	 Idéal pour les habitations ou pour le commerce
•	 Haut-parleurs design 

•	 Haut-parleurs encastrables ou apparents

  Steuerungen von Audiosystemen
  Contrôles de systèmes audio

Bild: ArtsoundBild: Artsound

Bild: Artsound

Lautsprecher
Haut-parleurs

Bild: Artsound

Bild: Artsound

Multiroom-Verstärker
Amplificateurs multiroom

Einbau-Lautsprecher mit Multiroom-Streaming
Enceintes encastrables de streaming multiroom
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www.lciballast.com • Tél. + 33(0)3 88 24 18 05 • Fax +33(0)3 88 36 74 58 • E-mail : contact@lciballast.com

LED GU10 DIMMABLE
GU10 BLANC DIM 7,7 W - 620 lm 2700 K 36° 
GU10 BLANC DIM 7,7 W - 620 lm 3000 K 36°
GU10 SILVER DIM 7,7 W - 620 lm 2700 K 36° 
GU10 SILVER DIM 7,7 W - 620 lm 3000 K 36°

LED Bridgelux 2835 
Tension d'entrée : 220 - 240 V

Fréquence d'entrée : 50 - 60 Hz
Dimmable de 5 à 98 %

Dimmable avec variateurs en phase montante comme la plupart
des lampes à incandescence GU10 dimmables (essai conseillé)

Meilleure performance de gradation, pas de scintillement lors de la variation
IRC : 80

Protection thermique intégrée
Efficacité lumineuse : 80 lm/W

Facteur de puissance : >0,8
Température ambiante (Ta) : -25 °C à +40 °C

Nombre d’allumages ON/OFF : >12 500
Durée de vie : 25 000 heures

EN 55015:2013+A1 ; EN 61000-3-2:2014 ; EN 61000-3-3:2013 ;  
EN 61547:2009 ; EN 62493:2015 ;  

EN 62560:2012+A1:2015 ; EN 62471:2008

2835 Bridgelux chip 
Input voltage : 220 - 240 V
Input frequency : 50 - 60 Hz
Dimmable from 5 to 98 %
Dimmable with leading edge dimmers as most
incandescent GU10 dimmable lamps (recommended test)
Better dimming performance, no flicker during dimming
CRI : 80
Integrated thermal protection
Light efficiency : 80 lm/W
Power factor : >0,8
Operating ambient temperature (Ta) : -25 °C to +40 °C
ON/OFF cycles : >12 500
Lifetime : 25 000 hours

EN 55015:2013+A1 ; EN 61000-3-2:2014 ; EN 61000-3-3:2013 ;  
EN 61547:2009 ; EN 62493:2015 ;  
EN 62560:2012+A1:2015 ; EN 62471:2008

Schéma technique

Référence Code Puissance T °C Lumens Candelas Angle Colisage

GU10 blanc DIM 7,7W - 620lm 2700K 36° 3823112

7,7 W

2700 K

620 lm 1300 cd 36 ° 1
GU10 blanc DIM 7,7W - 620lm 3000K 36° 3823113 3000 K

GU10 silver DIM 7,7W - 620lm 2700K 36° 3823119 2700 K

GU10 silver DIM 7,7W - 620lm 3000K 36° 3823120 3000 K

RoHS

DURÉE
DE VIE
25 000H36°GU10DIM

A++

A+

A
B
C
D

A+

DISPONIBLE EN

Distribution de l’intensité lumineuse
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UNIT:cd
C0/180,37.0

UNIT:cd
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ANGLE(50%):36.9 DEG
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LED-RETROFIT
•	 Leuchtmittel R7s
•	 Leuchtmittel E27
•	 Leuchtmittel GU10
•	 Leuchtmittel LED-Tube
•	 und noch viele weitere

LED RETROFIT
•	 Ampoule R7s
•	 Ampoule E27
•	 Ampoule GU10
•	 Ampoule LED Tube

•	 et bien d’autres encore

R7s A60 GU10

Bild: Helestra

LED-RETROFIT

INNENBELEUCHTUNG

AUSSENBELEUCHTUNG

NOT- UND SICHERHEITS-

LEUCHTENSYSTEME

LED RETROFIT

ÉCLAIRAGE INTERIEUR

ÉCLAIRAGE EXTERIEUR

SYSTÈMES D‘ÉCLAIRAGE 

DE SECOURS ET DE SÉCURITÉ

BELEUCHTUNGSTECHNIK 
 ÉCLAIRAGE

ATEA

LED Tube

Bild: Helestra
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INNENBELEUCHTUNG
•	 Leuchten für SAPP-Decken
•	 Feuchtraum-Wannenleuchten
•	 LED-Bänder + Profile
•	 Panels
•	 Steuerung / Casambi
•	 Einbaustrahler / Downlights
•	 Pendelleuchten
•	 Schienensysteme
•	 Fasertechnik
•	 Designleuchten
•	 Deckenleuchten
•	 Akustik-Leuchten
•	 Lichtkanalsysteme
•	 Stehleuchten
•	 Wandleuchten

ÉCLAIRAGE INTERIEUR
•	 Luminaires adaptés aux plafonds SAPP
•	 Luminaires étanches
•	 Bandeaux LED + profilés
•	 Panneaux 
•	 Pilotage / Casambi
•	 Spots encastrés
•	 Luminaires à suspension
•	 Systèmes de rails
•	 Fibre optique
•	 Luminaires design
•	 Plafonniers
•	 Luminaires acoustiques 
•	 Systèmes de canaux lumineux
•	 Lampadaires
•	 Appliques murales

LED Flexstrips
Bandeaux flex LED

Einbaustrahler 
Spots encastrés

Downlights rund & eckig
Luminaire encastrés ronds & 

carrés

Stehleuchten 
Lampadaires

Deko-Pendelleuchten
Suspensions décoratives

LED Panels 
Panneaux LED 

Anbauleuchten
Luminaires en saillie

LED-Akustikleuchten  
Luminaires LED acoustique

Feuchtraumwannenleuchten  
Luminaires étanches pour pièces 

humides

Bild: Helestra

Bild: Lightnet

Bild: Lightnet Bild: Brumberg

Bild: Lightnet

Bild: Serien LightingBild: Atea Bild: Brumberg

Bild: Lightnet

Bild: Lightnet

Bild: Brumberg

Bild: Brumberg

Lichtkanalsysteme 
Systèmes de canaux lumineux

Schienensysteme
Systèmes de rails

Wandleuchten 
Appliques

Bild: Deltalight

SAPP Leuchten
Luminaires SAPP

Bild: RZB

Pendelleuchten
Suspensions
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ANWENDUNG I APPLICATION

Home I Séjour Büro / Bildung  I Bureau / Enseignement

Bild: Helestra Bild: Lightnet

Restaurants Gesundheit / Pflege I Santé / Soins

Bild: RZB © Romain Girtgen
Hersteller: Lightnet

Bild: Brumberg
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Freizeit / Kultur I Loisirs / Culture

Industrie & Handwerk I Industrie & Artisanat

Spa / Wellness

Bild: RZB

Bild: Lightnet

Bild: Deltalight
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AUßENBELEUCHTUNG
•	 Aufbauleuchten
•	 Wandleuchten
•	 Bodeneinbauleuchten
•	 Pollerleuchten
•	 Fassadenstrahler
•	 Leuchten mit	

Bewegungsmelder
•	 LED-Band für den Außenbereich
•	 Gartenbeleuchtung
•	 Industrielle Leuchten
•	 Straßenleuchten
•	 Rohrleuchten
•	 Flutlicht
•	 Hallentiefstrahler
•	 Sportstättenleuchten
•	 Explosionsgeschützte Leuchten
•	 Vandalismusgeschützte Leuchten
•	 Unterwasserscheinwerfer

•	 Akku- / Solarleuchten

ÉCLAIRAGE EXTERIEUR
•	 Luminaires en saillie
•	 Appliques murales
•	 Spots de sol encastrables
•	 Bornes lumineuses
•	 Projecteur pour façade
•	 Luminaires avec détecteur de 

mouvement
•	 Bande LED extérieure
•	 Éclairage de jardin
•	 Luminaires industriels
•	 Lampadaires
•	 Luminaires tubulaires
•	 Projecteur
•	 Luminaire pour hall
•	 Éclairage pour sites sportifs
•	 Luminaires antidéflagrants
•	 Luminaires anti-vandalisme         
•	 Luminaires submersibles

•	 Luminaires à batterie / solaires

Bodeneinbauleuchten 
Spots de sol encastrables

Akku-Leuchten
Luminaires sur batterie

LED-Bänder außen
Bandes LED extérieures

Straßenleuchten
Lampadaires

Lichtpoller
Bornes lumineuses

Hallentiefstrahler 
Éclairage pour halls

Lineare Aufbauleuchten 
Luminaires linéaires en saillie

Flutlichter
Projecteurs

Bild: Selux Bild: Atea

Bild: Schuch

Bild: Schuch

Bild: LEDS-C4 

Bild: Lombardo

Bild: Lombardo

Bild: Helestra

BELEUCHTUNGSTECHNIK I ÉCLAIRAGE

Bild: LEDS-C4 

Gartenleuchten
Luminaires pour jardin  

Dekorative Außenleuchten 
Luminaires extérieurs décoratifs

Bild: Deltalight

Bild: RZB

Wandanbauleuchten
Luminaires muraux

Bild: Lombardo

ATEA
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ANWENDUNG I APPLICATION

Bahnhof I Gare

NOT- UND SICHERHEITS-
LEUCHTENSYSTEME
•	 Rettungszeichenleuchten
•	 Sicherheitsbeleuchtung
•	 Notstromsysteme
•	 Optisch-akustische Signalgeräte

•	 Signaltechnik

SYSTÈMES D‘ÉCLAIRAGES DE SECOURS ET 
DE SÉCURITÉ
•	 Éclairage sortie de secours
•	 Éclairage de secours
•	 Systèmes d'alimentation de secours
•	 Appareillages de signalisation optique-acoustique
•	 Signalisation de sécurité

Rettungszeichenleuchten
Éclairage sortie de secours

Bild: Designplan

Bild: GSYSTEMS Bild: Werma

Unterführungen  I Passages souterrains

Bild: Designplan

Signaltechnik
Signalisation de sécurité
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STECKDOSENSYSTEME 

ENERGIEVERTEILUNG

LEITUNGSFÜHRUNGSSYSTEME

INNOVATIVE INSTALLATION

ELEKTROZUBEHÖR

SYSTÈMES DE PRISES 

DISTRIBUTION D’ÉNERGIE

SYSTÈMES DE GOULOTTES

INSTALLATION INNOVANTE

ACCESSOIRES ÉLECTRIQUES

ELEKTROINSTALLATIONSTECHNIK 
SYSTÈMES ÉLECTRIQUES

STECKDOSENSYSTEME
•	 Für Konferenztische
•	 Für Büromöbel
•	 Für Küchenmöbel
•	 Kabelmanagementsysteme

•	 CEE Steckdosensysteme

SYSTÈMES DE PRISES
•	 Pour tables de conférences
•	 Pour mobiliers de bureau
•	 Pour mobiliers de cuisines
•	 Systèmes de gestion de câble
•	 Systèmes de prise de courant CEE

Bild: Bachmann

Tisch-Steckdosenleisten
Multiprises de bureau

Geräteeinsätze
Boîtiers de sol

Küchensteckdosen 
Prises de cuisine

Einbausteckdosen
Prises encastrables

Energiesäulen 
Bornes énergétiques

Kabeltrommeln
Enrouleurs de câble

Steckdosenleisten
Multiprises

Energiewürfel 
Blocs multiprises cube

Bild: Bachmann Bild: Bachmann Bild: Bachmann

Bild: Bachmann Bild: PCE Bild: OBOBild: GIRA

Bild: OBO
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SYSTÈMES DE PRISES 

DISTRIBUTION D’ÉNERGIE

SYSTÈMES DE GOULOTTES

INSTALLATION INNOVANTE

ACCESSOIRES ÉLECTRIQUES

ENERGIEVERTEILUNG
•	 Automaten/Modulargeräte
•	 Niederspannungsverteilungen
•	 Kleinverteiler 
•	 Zählerschränke
•	 Multimediaverteiler
•	 Sicherungen
•	 Fehlerstromschutzschalter
•	 Stromverteilungen
•	 Verdrahtungskanäle 
•	 Rangierkanäle

DISTRIBUTION D'ÉNERGIE
•	 Disjoncteurs / appareillage modulaire
•	 Tableaux de distribution basse tension
•	 Coffrets divisionnaires
•	 Armoires de comptage électrique
•	 Distributeurs multimédia
•	 Fusibles
•	 Disjoncteurs différentiels
•	 Distributions électriques
•	 Goulottes de câblage

•	 Goulottes de brassage

Kleinverteiler
Coffrets divisionnaires

Automaten
Disjoncteurs

Zählerschränke 
Armoires de comptage électrique

Bild: HagerBild: F-tronicBild: F-tronic Bild: Hager

LEITUNGSFÜHRUNGSSYSTEME
•	 Unterflursysteme
•	 Leitungsführungskanäle  

aus Kunststoff oder Metall
•	 Brüstungskanäle
•	 Säulensysteme
•	 Kabelrinnensysteme
•	 Brandschutzsysteme
•	 Kabeldurchführungssysteme

SYSTÈMES DE GOULOTTES
•	 Systèmes encastrés au sol
•	 Goulottes en plastique  

ou en métal
•	 Goulottes de plinthe
•	 Systèmes de colonnes
•	 Systèmes de chemins de câbles
•	 Systèmes de protection incendie

•	 Systèmes de passage de câbles

Kabelrinnensysteme
Systèmes de chemins de câbles

Bild: OBO Bild: OBO

Brandschutzkanäle
Systèmes de protection incendie

Leitungsführungskanäle
Goulottes

Bild: OBO

Brüstungskanäle
Goulottes d'appareillage

Bild: Hager

Verdrahtungskanäle
Goulottes de câblage
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OBO

Delta-Push® avec push-in
Delta-Push® mit Push-in

OBO DELTA-PUSH®

Le Powerhouse parmis les ancrages
Das Kraftpaket unter den Dübeln

DÉCOUVREZ LES 3 VARIANTES 
ENTDECKEN SIE DIE 3 VARIANTEN

Art. Nr. 2351676 Art. Nr. 2351670Art. Nr. 2351673

Delta-Push® pour serre-câble
Delta-Push® für Kabelbinder

Delta-Push® avec filetage M6
Delta-Push® mit M6-Gewinde
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Delta-Push® avec push-in
Delta-Push® mit Push-in

OBO DELTA-PUSH®

Le Powerhouse parmis les ancrages
Das Kraftpaket unter den Dübeln

DÉCOUVREZ LES 3 VARIANTES 
ENTDECKEN SIE DIE 3 VARIANTEN

Art. Nr. 2351676 Art. Nr. 2351670Art. Nr. 2351673

Delta-Push® pour serre-câble
Delta-Push® für Kabelbinder

Delta-Push® avec filetage M6
Delta-Push® mit M6-Gewinde

OBO

NOUVEAU !

NEU!

Le Delta-Push est flexible d’utilisation dans toutes les situations d’installation. Sa géométrie 
innovante garantit des valeurs d’arrachement très élevées dans divers support.
Der Delta-Push ermöglicht eine flexible Anwendung in jeder Installationssituation. 
Seine neuartige Geometrie sorgt für hohe Auszugswerte in verschiedenen Untergründen.

Autres avantages en un coup d’oeil :

• Combinable avec une large gamme de
produits OBO

• Sans halogène
• Résistant aux UV
• Valeurs d’arrachement jusqu’à 40 kg

Weitere Vorteile auf einen Blick: 

• Lässt sich mit einer Vielzahl weiterer
OBO-produkte kombinieren

• Halogenfrei
• UV-beständig
• Ausreißwerte bis zu 40 kg

kg FORCE DE TRACTION JUSQU’A 40kg 
AUSZUGKRAFT BIS ZU 40 kg

MONTAGE RAPIDE ET FACILE 
SCHNELLE UND EINFACHE MONTAGE

VARIANTES (M6, serre-câble, Push-in) 
VARIANTEN (M6, Kabelklemme, Push-in)

TECHNOLOGIE DE PLUG INNOVANTE 
INNOVATIVE EINSTECK-TECHNOLOGIE

Art. Nr. 2351676 Art. Nr. 2351670Art. Nr. 2351673

SCANNEZ 
POUR INFOS 

SCAN FÜR 
INFO
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ELEKTROINSTALLATIONSTECHNIK I SYSTÈMES ÉLECTRIQUES

Steuereinheiten
Unités de contrôle

Dämmerungsschalter (digital)
Interrupteurs crépusculaires 

(digital)
Energiesäulen für den Garten

Colonnes d‘énergie pour jardins
Uhrensysteme

Systèmes d‘horlogerie

Bild: ThebenBild: Gira Bild: GiraBild: Peweta

Büro I Bureau Einzelhandel I Commerce

INSTALLATION INNOVANTE
•	 Interphones & visiophones design
•	 Interrupteurs design
•	 Ventilateurs design
•	 Détecteurs de mouvement & détecteurs de présence
•	 Colonnes d‘énergie pour jardin
•	 Interrupteurs crépusculaires
•	 Minuteries
•	 Thermostats programmables

•	 Systèmes d‘horlogerie

INNOVATIVE INSTALLATION
•	 Designorientierte Türkommunikation
•	 Designorientierte Schalter 
•	 Designorientierte Lüfter
•	 Bewegungs- und Präsenzmelder
•	 Energiesäulen für den Garten
•	 Dämmerungsschalter
•	 Zeitschaltuhren
•	 Uhrenthermostate

•	 Uhrensysteme

Bewegungsmelder
Détecteurs de mouvement

Designorientierte Lüfter
Ventilateurs design

Designorientierte Schalter
Interrupteurs design

Präsenzmelder
Détecteurs de présence

Bild: Theben Bild: ThebenBild: Airflow Bild: Gira

ANWENDUNG I APPLICATION

Bild: HagerBild: Hager
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ANWENDUNG I APPLICATION

ELEKTROZUBEHÖR
•	 UP/Hohlwanddosen
•	 Kabelabzweigkästen
•	 E90 Kabelabzweigkästen
•	 Thermisch isolierte Systeme
•	 Kabel & Leitungen
•	 Kabeleinzughilfe / Kabelbefestigungen
•	 Schrumpfschläuche
•	 Elektro-Isolierbänder
•	 Muffen (Giessharz, Gel)
•	 Bügelschellen
•	 Kabelrohrbefestigungssysteme
•	 Wellrohre
•	 Starre Rohre Stahl/Kunststoff
•	 Vorkonfektionierte Rohre
•	 Baustromverteiler
•	 Senkelektranten

ACCESSOIRES ÉLECTRIQUES
•	 Boîtes d’encastrement 
•	 Boîtes de dérivation
•	 Boîtes de dérivation pour câbles E90 
•	 Systèmes d‘isolation thermique
•	 Câbles & conducteurs
•	 Tire-câbles / Fixations de câbles
•	 Gaines thermorétractables
•	 Bandes isolantes
•	 Manchons (résines, gel)
•	 Brides de fixation
•	 Systèmes de fixation de gaines électriques
•	 Gaines ondulées
•	 Gaines rigides en acier / plastique
•	 Gaines préfabriquées 
•	 Distribution électrique pour chantier

•	 Bornes de terre escamotable

Montagebänder 
Bandes perforées

Hohlwanddosen
Boîtes d’encastrement

Kabelbrücken 
Ponts de câbles

Senkelektranten
Bornes de terre escamotable

Gel-Verbindungsmuffen
Manchons de raccordement gel

Bild: OBO

Bild: PCE

Bild: Raytech Bild: Moser

Bild: Kaiser

Bild: Walther

Baustromverteiler 
Distribution électrique  

pour chantier
Kabelabzweigkästen 
Boîtes de dérivation

Bild: OBO

Wellrohre
Gaines ondulées

Bild: Frankische

Bügelschelle
Brides de fixation

Bild: OBO

Elektro-Isolierbänder
Bandes isolantes

Bild: Intercable

Schrumpfschläuche
Gaines thermorétractables

Bild: Intercable
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TÜRSPRECHANLAGEN
•	 Audio- und Videosprechanlagen
•	 Passende Schalterprogramme
•	 Briefkästen

COMMUNICATION DE PORTE
•	 Interphones & Visiophones
•	 Programmes d‘interrupteurs adaptés

•	 Boîtes aux lettres

Bild: 2N

TÜRSPRECHANLAGEN

KNX-BUSSYSTEM

BLITZ- &  

ÜBERSPANNUNGSSCHUTZ

ELEKTROMOBILITÄT

COMMUNICATION DE PORTE

SYSTÈME BUS KNX 

PROTECTION CONTRE LA 

FOUDRE ET LES SURTENSIONS

ELECTROMOBILITÉ

Briefkastenanlage 
Système de boîtes aux lettres

Türkommunikation (außen)
Communication de porte 

(extérieure)

Passendes Schalterprogramme 
Programmes d‘interrupteurs 

adaptés
Türkommunikation 

Communication de porte

Bild: Gira Bild: 2N Bild: Gira Bild: Gira

GEBÄUDESYSTEMTECHNIK 
 SYSTÈMES DOMOTIQUES     



MATERIEL ELECTRIQUE & INFORMATIQUE
ECLAIRAGE ARCHITECTURAL & TECHNIQUE

23

Bild: 2N

ANWENDUNG I APPLICATION

Außenstation I Interphone pour l'extérieur

Briefkästen I Boîtes aux lettres

Video-Innenstation I Interphone vidéo pour l'intérieur

Bild: 2N

Bild: Gira

Bild: Gira
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VIDEO-INNENSTATIONEN I INTERPHONES VIDÉO INTÉRIEUR

AUSSENSTATIONEN I INTERPHONES EXTÉRIEUR

Bild: Gira

Bild: Gira

Bild: Gira

Bild: 2N

Bild: 2N

Bild: Gira

Bild: 2N

Bild: 2N

ANWENDUNG I APPLICATION
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Bild: Gira

GEBÄUDESYSTEMTECHNIK I SYSTÈMES DOMOTIQUES        

KNX-BUSSYSTEM
•	 Beratung & Projektierung
•	 Gebäudesteuerung via KNX/EIB
•	 REG-Geräte
•	 Designorientierte Taster KNX/EIB
•	 KNX-Multiroomsysteme
•	 Smart Meterings

•	 KNX-Uhren

SYSTÈME BUS KNX 
•	 Conseil & conception
•	 Gestion du bâtiment par KNX / EIB
•	 Appareillage REG
•	 Boutons-poussoirs design KNX / EIB
•	 Systèmes multiroom KNX 
•	 Compteurs intelligents

•	 Horloges KNX

Gebäudesteuerung 
Gestion du bâtiment

Smart meterings
Compteurs intelligents

Designorientierte Taster 
Boutons-poussoirs design

Bild: TCI Bild: Lingg & Janke Bild: GiraBild: Zennio

ANWENDUNG I APPLICATION

Bild: ZennioBild: Gira

Bild: PEAKnx Bild: Gira

Badezimmer I Salle de bain Hotel I Hôtel

Arbeitszimmer I BureauWohnzimmer I Séjour

Touchdisplays
Écrans tactiles

Bild: Zennio
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KNX UP Funk-Aktoren 
Manipulationssicher durch KNX Data Secure

Actionneurs KNX RF UP 
Communication sécurisée avec KNX Data Secure

Avec les actionneurs radio Theben apporte une solution pratique pour développer sans efforts un  
bâtiment déjà muni d‘un système KNX. Les extensions ultérieures de bâtiments ou de fonctions  
peuvent ainsi également être facilement intégrées dans le système. Les actionneurs encastrés  
supportent une communication sécurisée avec cryptage selon le standard « KNX Data Secure ». 

www.theben.fr

Mit den Funk-Aktoren bietet Theben eine praktische Möglichkeit, Gebäude  
mit vorhandenem KNX-System ohne großen Aufwand zu erweitern. So lassen 
sich auch nachträgliche Gebäude- oder Funktionserweiterungen einfach in  
das System integrieren. Die Unterputz-Aktoren unterstützen eine sichere  
Kommunikation mit Verschlüsselung nach „KNX Data Secure“ Standard.

www.theben.de

Building Automation since 1921

ADV_210x297_4c_KNX-Funkaktoren_be-DE+FR_2025-10.indd   1ADV_210x297_4c_KNX-Funkaktoren_be-DE+FR_2025-10.indd   1 23.10.2025   11:23:4723.10.2025   11:23:47
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ELEKTROMOBILITÄT
•	 Wallboxen
•	 Twinboxen
•	 Ladesäulen
•	 E-Bike-Ladestationen

ELECTROMOBILITÉ
•	 Bornes de recharge murale simple
•	 Bornes de recharge murale double
•	 Stations de recharge 
•	 Stations de recharge pour vélo électrique 

Wallboxen mit Ladekabel 
Bornes avec câble de recharge

E-bike-Ladestationen
Stations de recharge pour E-bike

Bild:  Walther Werke

Twinboxen mit Ladekabel 
Bornes avec 2 câbles de 

recharge

Wallboxen mit Ladesteckdose
Bornes avec prise de recharge

Twinboxen mit Ladesteckdose
Bornes avec 2 prises de 

recharge

BLITZ- & ÜBERSPANNUNGS-
SCHUTZ
•	 Fangeinrichtungen
•	 Erdungssysteme
•	 Potentialausgleichsysteme
•	 Überspannungsschutzsysteme

PROTECTION CONTRE LA FOUDRE ET 
LES SURTENSIONS 
•	 Systèmes de capteurs
•	 Systèmes de mise à la terre
•	 Systèmes de liaison équipotentielle
•	 Systèmes de protection contre les surtensions

Bild: J.PröpsterBild: J.Pröpster

Erdungssysteme
Systèmes de mise à la terre

Überspannungsschutzsysteme  
Systèmes de protection contre les surtensions

Bild: PCE Bild: PCE

Bild: PCE Bild: PCE

Ladesäulen
Stations de recharge
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SYSTÈMES DE CABLAGE
•	 Systèmes de câblage LAN pour bureaux
•	 Systèmes de câblage à fibres optiques
•	 Systèmes de câblage multimédia pour la maison
•	 Systèmes de câblage pour l‘industrie
•	 Systèmes de câblage pour opérateurs télécoms
•	 Systèmes de câblage avec niveaux de sécurité

VERKABELUNGSSYSTEME
•	 LAN Verkabelungssysteme für Bürogebäude
•	 LWL-Verkabelungssysteme
•	 Multimediaverkabelungssysteme für Zuhause
•	 Verkabelungssysteme für die Industrie
•	 Verkabelungssysteme für die Carrier

•	 Verkabelungssysteme mit Sicherheitsstufen

VERKABELUNGSSYSTEME

RUND UM DIE  
VERKABELUNGSSYSTEME

DATACENTER-LÖSUNGEN

SYSTÈMES DE CÂBLAGE

AUTOUR DES  
SYSTÈMES DE CÂBLAGE

SOLUTIONS POUR DATACENTER

NETZWERKTECHNIK 
RÉSEAUX INFORMATIQUES

Bild: EasyLan
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SOLUTIONS POUR DATACENTER
•	 Systèmes de câblage
•	 Systèmes d'armoires
•	 Armoires réseau climatisées
•	 Distributions d‘énergie

DATACENTER-LÖSUNGEN
•	 Verkabelungssysteme
•	 Schranksysteme
•	 Klimatisierte Netzwerkschränke
•	 Stromverteilungen

RUND UM DIE  VERKABELUNGS-
SYSTEME
•	 Aktive Netzwerkkomponenten
•	 Managebare Steckdosenleisten
•	 Medienkonverter
•	 Spleißgeräte für Glasfaser
•	 Netzwerkschränke
•	 Unterbrechungsfreie Stromversorgungen
•	 Zertifizierungsgeräte

AUTOUR DES SYSTÈMES  DE 
CÂBLAGE
•	 Composants réseau actifs
•	 Multiprises intelligentes
•	 Convertisseurs de médias
•	 Soudeuses pour fibre optique
•	 Armoires informatiques
•	 Alimentations sans interruption
•	 Appareils de certification

29

Messgeräte OTDR
Appareils de mesures OTDR

Medienkonverter 
Convertisseurs médias

Anschlusssysteme 
Systèmes de raccordement

Fixe Anschlusskomponenten
Composants de raccordement fixe

Spleißgeräte für Glasfaser
Soudeuses pour fibre optique

Bild: FujikuraBild: FujikuraBild: microsens Bild: EasyLan

Bild: Helos

Steckdosenleisten
Multiprises

Online USV
Online USV

Bild: Raritan Bild: Alpha TechnologiesBild: EasyLan

Modulare Anschlusskomponenten 
Composants de raccordement 

modulaire 

Schranksysteme 
Systèmes d'armoires

Modul Cat. 6A (ISO)
Module Cat. 6A

Kabelführungen (Glasfaser)
Guides câbles (fibre optique)

Feldkonfektionierbare Stecker 
Connecteurs configurables sur site

Bild: Apra Gruppe Bild: Easylan Bild: Easylan Bild: R&M
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EINBRUCHMELDETECHNIK
BRANDMELDEANLAGEN
ZUTRITTSKONTROLLE
NOTRUFSYSTEME
VIDEOÜBERWACHUNG
AUFRUFANLAGEN
FLUCHTTÜRSTEUERUNG
RAUCHABZUG

SYSTÈME DÉTECTION INTRUSION
ALARMES INCENDIE
CONTRÔLE D'ACCÈS
SYSTÈMES D'APPEL D'URGENCE
VIDÉO SURVEILLANCE
SYSTÈMES D'APPEL
COMMANDE ISSUES DE SECOURS
SYSTÈMES DE DESENFUMAGE

EINBRUCHMELDETECHNIK
•	 Alarmanlagen auf Funkbasis
•	 Alarmanlagen verdrahtet

TECHNIQUE DÉTECTION D’INTRUSION
•	 Alarmes sans fils
•	 Alarmes câblées

Bild: ENEO

SICHERHEITSTECHNIK 
SYSTÈMES DE SÉCURITÉ         

Bewegungsmelder
Détecteurs de mouvement

Außensirenen
Sirènes extérieures

Einbruchmeldezentralen
Systèmes d'intrusion

Zutrittskontrolle 
Contrôle d‘accès

Bild: Telenot Bild: Telenot Bild: TelenotBild: Telenot

Bild: Telenot

Bild: Telenot
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BRANDMELDEANLAGEN
•	 Funkkomponenten
•	 Rauchansaugsysteme
•	 Funk-Rauchmelder

ALARMES INCENDIE
•	 Modules de réception sans fil
•	 Systèmes d'aspiration de fumée
•	 Détecteurs de fumée sans fil

Funk-Rauchmelder 
Détecteurs de fumée sans fil

Brandmeldesysteme
Systèmes d'alarme incendie

Rauchansaugsysteme 
Systèmes d'aspiration 

Funkkomponenten 
Modules de réception sans fil

Bild: Telenot Bild: Telenot Bild: Telenot Bild: Telenot

ZUTRITTSKONTROLLE
•	 Leseeinheiten
•	 Transponder
•	 Zutrittskontrollsysteme

CONTRÔLE D'ACCÈS
•	 Unités de lecture
•	 Transpondeurs
•	 Systèmes de contrôle d'accès

Zutrittskontrollsysteme
Systèmes de contrôle d'accès

Türmodule
Modules de porte

Schlüsseltransponder 
Transpondeurs à clé

Auswerte- und Steuergeräte
Unités d’évaluation et de contrôle

Bild: Telenot Bild: Telenot Bild: Telenot Bild: Telenot

ANWENDUNG I APPLICATION

Einzelhandel I Commerce

Bild: Telenot

Parkhäuser I Parkings

Bild: Telenot
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NOTRUFSYSTEME
•	 Patienten- und Bewohnerrufsysteme
•	 Behindertenrufe
•	 Patientenunterhaltungssysteme

SYSTÈMES D'APPEL D'URGENCE
•	 Systèmes d’appel pour patients et résidents
•	 Appels pour personnes en situation de handicap
•	 Systèmes de divertissement pour patients

Kommunikationsterminal 
Terminal de communication

Bilder: Ackermann

Eigenständige Rufsysteme
Systèmes d'appel autonomes

Bild: Ackermann

Bild: Ackermann

VIDEOÜBERWACHUNG
•	 Videoüberwachungen Analog
•	 Videoüberwachungen IP
•	 Videoüberwachungen HDCCTV
•	 Videoaufzeichnungen

VIDEO SURVEILLANCE
•	 Surveillances vidéo analogiques
•	 Surveillances vidéo IP
•	 Surveillances vidéo HDCCTV
•	 Enregistreurs

Videoaufzeichnungen
Enregistreurs

Videoüberwachungen HDCCTV  
Surveillances vidéo HDCCTV

Bullet-Kamera IP
Caméra IP

Bild: Eneo Bild: Eneo Bild: Eneo

AUFRUFANLAGEN
•	 Ticket- / Aufrufanlagen
•	 Eintrittssysteme
•	 Personen-Leitsysteme
•	 Public Displays, LED-Anzeigen

SYSTÈMES D'APPEL
•	 Systèmes de billetterie / d'appel
•	 Systèmes de saisie
•	 Systèmes de guidage de personnes
•	 Ecrans publics, affichages en LED

Public Displays, LED-Anzeigen 
Ecrans publics, affichages en LED

Ticket- / Aufrufanlagen 
Systèmes de billetterie / d'appel

Bild: ESII Bild: ESII
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SICHERHEITSTECHNIK I SYSTÈMES DE SÉCURITÉ         

RAUCHABZUG-SYSTEME
•	 RWA Rauchabzug & Lüftung
•	 Rauch- & Feuerschutzvorhänge
•	 Brandschutzgehäuse
•	 Haftmagnete und Ankerplatten

SYSTÈMES DE DESENFUMAGE
•	 Désenfumage RWA et ventilation
•	 Rideaux pare-fumée et coupe-feu
•	 Armoires coupe-feu
•	 Aimants de fixation et plaques d'ancrage

Haftmagnete & Ankerplatten
Aimants de fixation & plaques 

Bild: Simon Protec Bild: Simon Protec Bild: Hekatron

RWA Rauchabzug  
Désenfumage RWA

Feuerschutzvorhänge
 Rideaux coupe-feu

Brandschutzgehäuse
Armoires coupe-feu

Bild: Celsion

Bilder: Maniago

FLUCHTTÜRSTEUERUNG
•	 Notschalter
•	 Fluchttür-Steuerterminals

COMMANDE ISSUES DE SECOURS
•	 Boutons d'arrêt d'urgence
•	 Terminaux de commande pour issue de secours

ANWENDUNG I APPLICATION

Einkaufszentren I Centres commerciaux Krankenhäuser I Hôpitaux

Bild: Simon ProtecBild: Simon Protec

Notschalter
Boutons d'arrêt d'urgence

Bilder: Maniago
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Phone: 44 15 44-1 | Fax: 45 57 73 
E-mail: contact@zenner.lu 
Internet: www.zenner.lu 
www.smarthouse.lu

marco zenner s.à r.l.
2b, Z.I. Zare Est 
L-4385 Ehlerange 
G.-D. de Luxembourg

Umfassendes Sortiment für Ihr Handwerk 

Wir beraten Sie gerne 

Bei marco zenner stehen Nähe, Service und Fachkompetenz im Mittelpunkt jeder Zusammenarbeit.
Unser Team ist für Sie da – sei es für eine Beratung, eine Bestellung oder ein maßgeschneidertes Projekt.

Gamme complète adaptée à vos besoins

Nous vous conseillons avec plaisir

Chez marco zenner, nous plaçons la proximité, le service et l’expertise au cœur de chaque collaboration. 
Notre équipe est à votre écoute — que ce soit pour un conseil, une commande ou un projet sur mesure.
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AUDIO-VIDEO TECHNIK I  SYSTÈMES AUDIO-VIDÉO
BELEUCHTUNGSTECHNIK  I  ÉCLAIRAGE
ELEKTROINSTALLATIONSTECHNIK I SYSTÈMES ÉLEC TRIQUES    
GEBÄUDESYSTEMTECHNIK I SYSTÈMES DOMOTIQUES        
NETZWERKTECHNIK I RÉSEAUX INFORMATIQUES
SICHERHEITSTECHNIK I SYSTÈMES DE SÉCURITÉ         

marco zenner s.à r.l.
2b, Z.I. Zare Est 
L-4385 Ehlerange 
G.-D. de Luxembourg

Tel: 44 15 44-1 | Fax: 45 57 73 
E-mail: contact@zenner.lu 
Internet: www.zenner.lu 
www.smarthouse.lu
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